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Bože słowo za nas

Přez wutrobnu smilnosć našeho 
Boha wopyta nas schadźace 
swĕtło z wysokosće (Luk. i,78)
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Bĕ za čas poslednjeje wćjny. 
Zo njebychu njepřećelske lĕ- 
tadła w nocy spoznali, hdźe 
su mĕsta, na kotrež maja 
bomby mjetać, njesmĕdźeše 
žana, ani najmjeńša swĕca 
wonka widźeć być. Hdyž dyr- 
bješe nĕchtć w nocy po puću 
być, a to hišće na mało zna-

Swĕtło z wysokosće

tych pućach, potom bĕše to 
skoro njemožne, jeli runje 
mĕsačknjeswĕćeše. Kakdźa- 
kowny by naš pućowar był, 
hdyž by jenož nĕkajku swĕcu 
widźał a z tym spoznał, do 
kajkeho smĕra ma hić.

Na našim žiwjenskim pu- 
ću zda so druhdy tehorunja

Rys.: Isa Bryccyna

wšo ćmowe być, tak zo wjac 
njewĕmy, kak ma dale hić. 
Njewidźimy wjac najmjeńše- 
je swĕcy, kotraž by nam puć 
do přichoda pokazała. A  
hdyž na naše połoženje před 
Bohom myslimy, potom dyr- 
bimy wuznać, zo z našim 
žiwjenjom před nim wobstać 
njemožemy. Nimamy žane- 
je nadźije.

Jezusowy narod k hodam 
je za nas hrĕšnych čłowjekow 
kaž swĕca w ćĕmnej nocy. 
Won tola pokaza, zo ma Boh 
z nami „wutrobnu smilnosć", 
kaž nam naše hrono praji. A  
to, byrnjež njemožemy z na- 
šim žiwjenjom před nim wob- 
stać. Cehodla by won hewak 
swojeho jeničkeho syna do 
swĕta pćsłał, hdyž nic teho- 
dla, zo by so nad nami smilił?

Tak je Jezus Chrystus za 
nas čłowjekow „swĕtło swĕ- 
ta“ , kiž nam puć k Bohu 
pokazuje. Njetrjebamy wjac 
zadwĕlować, hdyž spoznaje- 
my, zo z našim žiwjenjom 
před Bohom wobstać njemo- 
žemy.

Boh chce, zo so tute „swĕt- 
ło swĕta“ wšudźe rozšĕrja. 
Mĕnju z tym, zo so Chrystus 
připowĕda na cyłym swĕće. 
To ma so přez nas stać, kiž 
so Chrystusej dowĕrjamy. 
Hdyž smy Božu smilnosć 
spoznali a za nas přiwzali, 
možemy ju tež druhim připo-

wĕdać, zo by Chrystus tež za 
nich swĕćił a jim pomhał.

Ale nimamy jenož připo- 
wĕdać. W  našim wšĕdnym 
žiwjenju ma nĕšto wo tym 
pytnyć być, zo so Chrystusej 
dowĕrjamy. W lisće na Efezi- 
skich pisa japoštoł Pawoł: 
„Płod swĕtła je luta dobroći- 
wosć, prawdosć a wĕrnosć." 
Njeby to kaž žohnowanje by- 
ło, hdy by so to woprawdźe 
stało?

Nĕtko može so pak prajić: 
Sto mćžu ja hižo činić z mo- 
jimi skromnymi možnosće- 
mi? Hdyž so ja procuju wo 
„dobroćiwosć, prawdosć a 
wĕrnosć" a hdyž so mi to tu 
a tam tola jćnu poradźi -  što 
to pomha? We wulkim swĕ- 
će so přez to ničo njezmĕni.

Wĕzo zo njemožemy wul- 
ke zmĕny k lĕpšemu doko- 
njeć. Ale nĕšto mćžemy tola 
činić. Je to podobne kaž pola 
swĕtła. Tež hdyž so jenož 
jedna zapalka zaswĕći, njeje 
ćmowosć wjac dospołna. A  
na tutej zapalce može so dru- 
ha swĕca zaswĕćić, tak zo so 
ćmowosć přeco bole zhubja. 
T  ak može z našeho skromne- 
ho procowanja wo „dobroći- 
wosć, prawdosć a wĕrnosć“ 
so tež druhi pohnuć, to swoje 
činić, zo by „swĕtło z wysoko- 
sće“ we wutrobach čłowje- 
kow so zamĕstniio.

S. A l b e r t
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Rapakowe hody
Rapak Rašik sedźeše zaso 
jćnu na starej latarni před 
Krawčikec domom. Popra- 
wom bĕ wšitko kaž přeco, 
jenož zo wĕtr trošku zymnišo 
duješe a ludźo nĕkak wosebje 
chwatachu. Ani mały Krawči- 
kec Mato jeho dźensa njepo- 
strowi. Hakle jako so hižo 
ćmičkaše a cyła swojba z do- 
mu dźĕše, jemu přiwoła, zo 
dyrbi tola sobu přińć. Cyle 
drje Rašik njezrozumi, hdźe 
swojba chcyše, ale dokelž tak 
a tak hižo kusk dyrkotaše, 
lećeše za nimi. Ze syłami 
druhich ludźi tłočachu so 
Krawčikec do wulkeho twa- 
rjenja. A  z wysokeje wĕže bĕ 
zwonjenje słyšeć.

Naš mały rapak nadeńdźe 
sej mĕstno za nachilenym 
woknom. Skoro by so z wok- 
njaceje deski sunył, jako jeho 
naraz mocne šumjenje a spĕ- 
wanje překwapi. T  ola potom 
so wšitko zaso zmĕrowa a 
słyšeše stawiznu wo dźĕćat- 
ku, kiž je ludźom wjele dobre- 
ho přinjesło. Bĕ zahorjeny a 
při sebi rozmyslowaše, hač 
drje njemĕjachu tež ptački

tajkeho Zbožnika, kaž jeho 
muž w čornej sukni mjeno- 
waše. Zdaše so jemu, jako by 
z krasneho sona wotućił, ja- 
ko naraz zaso zwony słyšeše.

Wĕdźeše nĕtkle, čehodla bĕ- 
chu ludźo stajnje tak chwata- 
li a pakćiki nosyli. Swjeća- 
chu hody.

Ach, kak rady chcyše rapak 
Rašiktežhodyswjećić! Přeće 
bu hišće wjetše, jako wob- 
kedźbowaše Krawčikec swćj- 
bu přez wokno dobreje stwy: 
Wšitcy stejachu wokoło wu- 
pyšeneho štomika a spĕwa- 
chu podobne spĕwy kaž 
hodźinu do toho we wulkim 
twarjenju. Skoda, jenož wo 
nĕkajkim ptačim kwasu bĕ

jemu mać raz powĕdała, wo 
hodźoch ničo njewĕdźeše. 
Hdyž pak by jednorje ... Hi- 
žo mĕješe hałžku jĕdle w 
pysku a chwataše domoj do 
hnĕžka.

Što pak tu? Kak derje do- 
ma wonješe! Wĕdźeštaj star- 
šej, kajki wosebity dźeń dźen- 
sa bĕ?! Chcyše tola runje wo 
dožiwjenym powĕdać a so z 
nowostku hordźić ... Tu pak 
překwapištaj jeho staršej z 
wułkej hosćinu. Při dypota- 
nju słćdnych poprjancow so 
jeho nalada spĕšnje polĕpši. 
Zelena hałžka wupřestrĕ- 
waše swoju wćń po hnĕzdźe. 
Samo třihłćsne, trćšku kři- 
we, kra-ra-kra bĕ daloko po 
prćzdnej drćze słyšeć. Rjeń- 
šo njemćžachu hody być. Ra- 
šik bĕ tak zbožowny, zo scyła

prawje njesłuchaše, jako je- 
mu staršej wo ptačich ho- 
dźoch powĕdaštaj. Pozdźišo 
dopomni so jenož hišće na 
spočatk stawizny: Nĕhdy ća- 
hachu wšitke ptački do swo- 
jich rćdnych krajow, zo bychu 
so na přikaz worjoła ličić 
dali. A  njebĕ tež nĕkajki porik 
pćdla? Hawron a sroka abo 
tola bćle rapak a wrćna ...?

Tekst a rys.: J a d w ig a

Za wšitkich, kiž chcedźa 
tež raz poprjancy rapaka Rašika spytać:

300 g muki, 200 g butry/margariny, 100 g cokora

• wšitko stołkać
• połojcu ćĕsta z kakawom polĕpšić
• rćly formować (nĕkak 4 cm tołste)
• do zymneho stajić
• placki (nĕkak 1 cm tołste) wot rćlow wotkrać
• nĕkak 15 mjeńšin pjec

Dźowka Cion“ serbsce
„Tochter Zion, freue dich“ je jedyn z najwoblubowanišich 
adwentnych kĕrlušow. Spisał je jćn Friedrich Heinrich 
Ranke w łĕće 1826 na melodiju, stworjenu wot sławneho 
hudźbnika Georga Friedricha Handela w lĕće 1747. W 
dohodownym času zaklinči tutćn z radosću wyskacy kĕr- 
łuš husto na nĕmskich kemšach. Na serbskich so wćn nje- 
spĕwa, dokelž njeje zapisany w nĕtčišich serbskich spĕ-

warskich. Při tym předłeži wćn samo dwćjce w serbskej 
rĕči. Łazowski farar Handrij Zejler je jćn jako prĕni pře- 
łožił w lĕće 1869 a po nim hišće raz Jan Wałtar, farar we Wć- 
slinku a naposledk w Njeswačidle. Wozjewimy wobĕ wersiji 
k přirunanju a k zaspĕwanju doma a na kemšach. Melodija 
so namaka pod čo. 13 w nowych nĕmskich spĕwarskich.

T . M a l in k o w a

Tochter Zion, freue dich, 
jauchze laut, Jerusalem!
Sieh, dein Konig kommt zu dir, 
ja er kommt, der Friedefiirst.

Hosianna, Davids Sohn, 
sei gesegnet deinem Volk! 
Griinde nun dein ewig Reich, 
Hosianna in der Hoh!

Hosianna, Davids Sohn, 
sei gegruBet, Konig mild!
Ewig steht dein Friedensthron, 
du, des ewgen Vaters Kind.

F r ie d r ic h  H e in r ic h  R a n k e

Dźowka Cion, zraduj so, 
zawyskaj, Jeruzalem!
K tebi twćj kral přichadźa, 
haj, wćn dźe, ton mĕra Knjez!

Hoziana, krala syn, 
žohnowanje za twćj lud!
Załož nĕtk twćj wĕčny raj, 
hoziana do njebjes!

Hoziana, Zbćžniko, 
witaj, witaj, kralo naš!
Wĕčny je twoj mĕra trćn, 
dźĕćo Wćtca wĕčneho!

H a n d r ij  Z e jle r

Wyskaj, dźowka Cionska, 
wjesel so, Jeruzalem!
Hlaj, twćj kral a Zbćžnik dźe, 
k tebi z mĕrom přichadźa.

Hoziana, witaj k nam, 
witaj, syno Dawida!
Załož wĕčne kralestwo, 
hoziana z wysoka!

Hoziana, Zbćžniko, 
kralo miły, witaj k nam! 
Wĕčnje z mĕrom kraluješ, 
syno Wćtca wĕčneho.

J a n  W a ł t a r
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Hodowna stwaK najrjeńšim dopomnjen- 
kam z dźĕćatstwa słuša bjez- 
dwĕla hodowna stwa. Při tym 
je wšojedne, hač bĕ tuta stwa 
we wosobnym domje a toho- 
dla salon rĕkaše abo hač bĕ 
to, kaž pola mje, jenož niska 
stwa burskeho statoka.

Nimale 25 lĕt hižo -  naju 
dźĕći bĕchu tehdy hišće w 
„najrjeńšej starobje“ -  steji 
lĕto wob lĕto pod našim božo- 
dźĕsćowym štomikom cyle 
wosebity Boži narodk. Je to 
w małym napodobnjena 
„wulka stwa“ našeho stare- 
ho domu, tajka, kajkaž je mi 
w pomjatku wostała.

Bĕ to chĕtro niska stwa z 
hrjadami na wjerchu. Wulke 
zelene kachle so wot kuchnje 
tepjachu. Wokoło nich bĕ 
šĕroka ławka. Pod kachlowej 
ławku bĕchu drobnje rubane 
łučlane šćĕpki składowane 
a nad njej tykaše wulka wodo- 
wa ponoj swoj kulowaty 
brjuch do jstwy. Na wĕku 
ponoje husto kočka spokoj- 
na drĕmaše. Při wonkownej 
sćĕnje stwy steješe přez rćžk 
ćežka ławka a před njej wulke 
blido. Wisachu tam wulka 
swojbna fotografija, regula- 
tor a knižna polca. Na polcy 
stejachu wulka wobrazowa 
biblija, tři spĕwarske, sep pro- 
tykow, swĕdomiće po lĕtni- 
kach rjadowane, kniha wo 
domjacym lĕkowanju a ze- 
šiwki wšelakeho wobsaha, 
kiž pak na polcy wobstajne- 
ho čestneho mĕstna njemĕ- 
jachu. Z ludowymi motiwa- 
mi a z lĕtoličbu 1875 pomo- 
lowany kamor, dekorĕro- 
wany z pisanymi talerjemi, 
wupjelni mĕstno pćdla du- 
rjow do wochĕže. Na kachlo- 
wym boku steješe hižo mo- 
derny konopej. Nad nim wi- 
sachu wobraz wo Jezusowej 
posłednjej wječeri a mjeńše 
swojbne fotografije. Hdyž 
sej hišće štyri wokna k to- 
mu mysliš, potom je tež po- 
mĕrnje wulka stwa wupjel- 
njena.

Tuta „wulka stwa“ mojeho 
dźĕćatstwa přemĕni so pa- 
toržicu do hodowneje stwy. 
Ze škleńčanymi kulemi, wo- 
sebje rjanymi jabłukami a pi-

sanymi poprjancami a słod- 
kosćemi wupyšeny štomik 
steješe na blidźe. Pod nim 
ležachu dary. Bĕ tam za wšĕ 
dary dosć mĕstna, hačrunjež 
bĕchmy tehdy wosmjo w 
swojbje. Jenož dwojce za čas

mojeho dźĕćatstwa dyrbja- 
chu dary podla blida stać. 
Jonu bĕše to trochu njelepje 
dźĕłany čumpaty konik a 
tamny kroć wulki konjenc. 
Bĕštej to najwjetšej a najrjeń- 
šej hodownej daraj, kiž sym 
hdy dostał. Radowach so 
tehdy znajmjeńša tak jara, 
kaž so dźensa moje wnučki 
nad wulkim elektronisce wo- 
dźenym nakładnym awtom 
wjesela.

Hdyž sej wobhladam ho- 
downe dary w mi znatych do- 
mach, zwĕsću, zo mĕra wjese- 
la njewotwisuje ani wot ličby 
ani wot wulkosće darow. A 
to je derje tak, hewak wšak 
by dyrbjała radosć mojeho 
dźĕćatstwa nimomĕry skrom- 
na być. Mi so bohužel zda, zo 
wot generacije ke generaciji 
wotebĕra zamožnosć, so tež 
nad małym radować. Hro- 
mady wotpadkow bychu wo 
wjele mjeńše byli, hdy bych- 
my zaso nawuknyli so tež 
nad skromnišimi darami z 
wutroby wjeselić.

Wodajće tute wotbočenje

-  wroću so k mojej stawiznje. 
Hodownu stwu mojeho dźĕ- 
ćatstwa sym potajkim před 
wjele lĕtami w małym natwa- 
rił. Tež žłobik sym do njeje 
stajił. Swjata swćjba, to staj 
nan a mać, kiž so lubosćiwje

chilataj k dźĕćatku w žłobiku. 
Wowka sedźi sej chribjet wo- 
hrĕwajo na kachlowej ławce. 
Na ławce w rćžku sydaja při 
blidźe trubku pachacy dźĕd, 
wuj a susod. To su takrjec 
swjeći třo kralojo. Haj, a po- 
tom hišće zwĕrjata. Na wĕku

wodoweje pćnoje leži basnič- 
ki bajo kćčka a k wowcyny- 
maj nohomaj tuli so spokoj- 
ny psyk. Wšako njetrjebatej 
to stajnje wosoł a kruwa być.

To wćn je, mćj Boži na- 
rodk. Hdyž jćn nastajam, je 
to za moje wnučki znamjo, 
zo so radostny hodowny čas 
započnje. Hižo swojim dźĕ- 

ćom sym, tutćn 
wobraz před wo- 
čomaj, po swo- 
jim začuću po- 
wĕdał wo na- 
rodźe Jezusa 
Chrystusa. Nĕtk 
su to moje wnu- 
čki, kiž chcedźa 
w ot sw o jeho  
dźĕda tutu sta- 
wiznu słyšeć. 
Sprawnosće dla 
pak dyrbju pra- 
jić, zo dyrbiš 
dźensa hižo jara 
derje powĕdać 
mćc, hdyž chceš 
wobstać porno 
tym wjele wideo- 
wym a trikowym 
filmam. Přeco 

so mi to njeporadźi. Njedźi- 
wajo na tutu konkurencu so 
jara nadźijam, zo budu po- 
zdźišo tež moje wnučki swo- 
jim dźĕćom a dźĕćidźĕćom 
powĕdać wo swojej wulkej a 
małej hodownej stwĕ.

J a n  K a š p o r

f
Pastyrjo, pojće, nan, dźĕći a mać, 
lubozne dźĕćo tu wobhladować.

Chrystusa Knjeza je dźensa Boh sam 
wšitkim za Zbožnika wobradźił nam.

Njebojće so!

Słyšmy při žłobiku jandźelow spĕw, 
hladajmy w hrodźi tam njebjeski kćĕw.

Štož my tam mamy, wupowĕdamy. 
Spĕwajmy krasnje, pobožnje, jasnje:

Haleluja!

Zawĕrnje, jandźeljo na tutym dnju 
zbožne nam wjesele přinjesli su.

Mĕr je we Boze na zemskej droze, 
a spodobanje na nas so stanje.

Bohu budź česć!

Staročĕski spĕw (nĕmsce: Kommet, ihr H irten)
zeserbšćił Jan Wałtar; spĕwarske čo. 4 8

V  .   ^

Hody w  burskej stwĕ Rysowanka: U. Klinkert
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Sobustawska zhromadźizna SET

krotke duchowne słowo. Při- 
tomni njedachu so dołho pro- 
syć, jako kazaše Leńka No- 
wakowa k swačinje, kotruž 
bĕchu nimomĕry bohaće a z 
wjele procu a lubosću Slep- 
janske kantorki přihotowali. 
Wulki dźak so jim za to praji.

Z dźakom zestajerjomaj 
Hincej Sołće a Jensej Bulišej

rjadku. W sćĕhowacych wol- 
bach so dotalne předsydstwo 
z 33 hłosami znowa wuzwoli, 
jedyn čłon so hłosa wzda. 
Předsydstwu přisłušeja po- 
tajkim zaso Mĕrana Cušcyna, 
Lubina Exlerowa, Hana Wi- 
ćazowa, Jan Małink, Mĕrćin 
Wirth, Giinther Wjenk a ze 
stajnym mĕstnom sup. Sieg-

mĕło so w přichodźe tež z 
nĕmskimi wozjewjenjemi na 
njon přeprošować. Wosadni, 
kiž serbsce rozumja, ale nje- 
čitaja, bĕchu wobžarowali, zo 
su jon skomdźili. Rozmy- 
slować mĕli dale wo nowo- 
wudaću spĕwarskich, nad 
kotrymiž bĕ sup. Albert hižo 
před lĕtami započał dźĕłać.

Dlĕša debata wuwi so wo 
prašenju, hač stej dwĕ mjeń- 
šinje „Słowa k dnjej“ dosa- 
hacej za wuprajenje swojich 
mysli. Napominaše so tuton 
čas kruće dodźeržeć. Nastu- 
pajo ekumenu dosta před- 
sydstwo nadawk, dale wo- 
stać w rozmołwje z TCM. 
Dalokož to zamože, chce to- 
warstwo podpĕrać WITAJ- 
projekt. Tak mohli so hižo 
pomĕrnje borze Slepjanscy 
WITAJ-šulerjo přeprošować 
sobu na nabćžny tydźeń 
serbskich dźĕći. Dobry při- 
kład w tutym nastupanju je 
Lenka Nowakowa, kotraž 
WITAJ-dźĕćom w Slepjan- 
skej šuli kmćtři a so koždy 
tydźeń jednu hodźinu z nimi 
serbsce zabĕra.

Po wotzamknjenju towar- 
stwowych naležnosćow před- 
nošowaše ludowĕdnik Pĕtš 
Jahn z Dešna w delnjoserb- 
skej rĕči wo prĕnim ewangel- 
skim fararju w Slepom A. 
Fuchsu a jeho wuslĕdźerju 
J. Wjelanu. Zajimawy před- 
nošk so pozdźišo w Pomhaj 
Bćh wozjewi.

Mĕstno klĕtušeje sobu- 
stawskeje zhromadźizny nje- 
je hišće wĕste. Přeprošeni so 
wuprajištej z Poršiskeje a 
Husčanskeje wosady. Zhro- 
madźizna so po třoch hodźi- 
nach zakćnči z modlitwu a 
zhromadnym kĕrlušom.

T.M.

Zetkanje w zmysle ekumeny
Pondźelu, dnja 6. nazymni- 
ka, zetkachu so čłonojo před- 
sydstwa Serbskeho ewangel- 
skeho towarstwa ze zastupje- 
rjemi Towarstwa Cyrila a Me- 
toda w Mnišej bašće při Mi- 
chałskej cyrkwi. Na spočat- 
ku přijimaše Mĕrćin Wirth 
wot předsydy TCM, fararja 
Šćĕpana Delana, zbožopře- 
ća a kwĕćel k znowawuzwo- 
lenju jako předsyda SET. Po 
rozwažowanju vatikanskeho 
wozjewjenja „Dominus Ie- 
sus“ staji so prašenje, kotry 
dialog na kotrym puću je 
mjez ewangelskimi a katol- 
skimi wĕriwymi mćžny. W

zmysle serbskich zajimow 
ma so dialog dale wjesć, to- 
mu wšitcy wobdźĕleni při- 
hłosowachu. Dojednachu so 
na zestajenje ekumeniskeje 
serbskeje nabožneje termi- 
nologije. Tajka by w přicho- 
dźe zhromadnym knižnym 
wudaćam polĕkowała. Wo 
dalšim postupowanju chce- 
dźa so na přichodnym zet- 
kanju klĕtu w rćžowniku do- 
rozumić. Farar Delan pře- 
poda ewangelskim zastu- 
pjerjam na kćncu zeńdźenja 
přeprošenje na poswjeće- 
nje pomnika swj. Cyrila a 
Metoda. M. C u š c y n a

Zwjazkowa zhromadźizna
Jĕdnaće wosadnych z dźe- 
wjeć serbskich wosadow 
krajneje cyrkwje Sakskeje a 
cyrkwje šleskeje Hornjeje 
Łužicy zeńdźe so sobotu, 
dnja 21. oktobra, na Michał- 
skej farje w Budyšinje k lĕ- 
tušej zwjazkowej zhroma- 
dźiznje.

Serbski superintendent 
Siegfried Albert poda rozpra- 
wu wo wosadnym dźĕle. Lĕt- 
sa bĕchu so w dwaceći wosa- 
dach serbske kemše abo wo- 
sadne popołdnja wotmĕ- 
wali. Rozprawa zabĕraše 
so dale z nutrnosćemi a ze 
„Słowom k dnjej“ w roz-

hłosu, z nabožinu w šulach 
a z paćerskimi hodźinami. 
Redakcija Pomhaj Bćh jara 
derje dźĕła. Dotal njeje so 
poradźiło wakantne mĕstno 
wosadneho sobudźĕłaćerja 
při Serbskej superinten- 
denturje wobsadźić. Pře- 
myslowaše so tež wo Serb- 
skim superintendenće po 
wotchadźe nĕtčišeho super- 
intendenta Siegfrieda Alber- 
ta w lĕće 2002 na wumĕnk. 
Na kćncu poda, na prćstwu 
přitomnych, knjez sup. Al- 
bert krćtki přehlad wo skut- 
kowanju sektow w našich 
wosadach. M. W ir t h

34 čłonow a nĕkotři hosćo 
zeńdźechu so reformaciski 
dźeń w Slepjanskim Serb- 
skim kulturnym centrumje k 
sobustawskej zhromadźiz- 
nje Serbskeho ewangelskeho 
towarstwa. Powitanskichsło- 
wach předsydy M ĕrćina 
Wirtha a zhromadnym kĕr- 
lušu porĕča farar Malink

předstaji předsyda prĕnje 
serbske wudaće Ochranow- 
skich hesłow. Za jeju prćcu 
so přitomni z přikleskom 
dźakowachu. Wo dźĕle mi- 
njeneho lĕta poda rozprawu 
Mĕrćin Wirth (hlej str.-f.c?). Za 
rewizijnu komisiju zdźĕli 
Handrij Sembdner, zo su 
podłožki towarstwa w po-

fried Albert. W diskusiji zbĕ- 
rachu so namjety za dalše 
dźĕło. Wupraji so přeće za 
ćišćanym wubĕrkom rańše- 
ho „Słowa k dnjej" a za knihu 
z nastawkami wo serbskich 
ewangelskich prćcowarjach. 
Nastupajo cyrkwinski dźeń 
so zdźĕli, zo je wšudźe jara 
dobry wothłćs žnjał, zo pak

Reformaciski dźeń w  Slepjanskim kulturnym centrumje Foto: M. Bulank
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Před 50 lĕtami: Pomhaj Boh znowa wuńdźe
Před 50 lĕtami, z wudaćom 
za december 1950, možeše 
Pomhaj Boh prĕni raz po 
wojnje zaso wuńć. Serbske 
ewangelske łopjeno eksisto- 
wašedrjehižo wot lĕta 1891, 
tola bu w lĕće 1937 zakaza- 
ne. Nĕtko, po přetorhnjenju 
14 lĕt, možachu čitarjo zaso 
swćj Pomhaj Boh w rukomaj 
dźeržeć. Superintendent 
Mjerwa spominaše w swojim 
přewodnym słowje na do- 
wojnski čas: „Tež tu je so 
wjele přemĕniło wot toho 
časa, hdźež Pomhaj Boh 
koždy tydźeń Serbow stro- 
wješe wot toho, kiž wĕtr a 
wichor wodźi. Stari, lubi so- 
budźĕłaćerjo tu wjace njejsu, 
a ći, kotřiž nĕhdy sobu dźĕła- 
chu, su so přestarili, nĕko- 
tryžkuli swĕrny čitar a mnoha 
luba čitarka su na prawdźe 
Božej.“

Nic jenož kruh sobudźĕła- 
ćerjow, ale tež wašnje wucha- 
dźenja bĕštej so zmĕniłoj. 
Pomhaj Boh wuchadźeše 
wot lĕta 1950 jenož mĕsač- 
nje. Nakład wučinješe 2 000 
eksemplarow. Won ležeše 
pod nakładom katolskeho 
pendanta, runočasnje licen-

cowaneho Katołskeho Poso- 
ła, a nješpihelowaše na žadyn 
pad woprawdźitu potrĕb- 
nosć. Prĕnjotnje bĕ za Pom- 
haj Boh 5 000 eksemplarow 
a tež pozdźiše dwutydźenske 
wuchadźenje planowane. 
Woboje njeje so spjelniło. 
Cišć a nakład wza Ludowe 
nakładnistwo Domowina na

so a wot lĕta 1953 ćišćernja 
Noweje doby. Te porno dru- 
hemu nabožnemu nowinar- 
stwu w NDR relatiwne poz- 
dnje lĕto nowowudaća Pom- 
haj Boh a Katolskeho Posoła 
je nadpadne. Přihotowanja 
k wudaću bĕžachu dlĕši čas 
a bĕchu do propagandy za 
wćlby do Ludoweje komory 
wlĕće 1950zapřijate. Kpod- 
pĕrje swojeje politiki proco- 
waše so NDR wo wysoke 
wobdźĕlenje na wolbach -  
tež křesćanskich Serbow.

Šefredakciju Pomhaj Boh 
wza bywši farar Božidar Do- 
brucky na so. Dobrucky bĕše 
w lĕće 1946 do SED zastupił, 
w lĕće 1948 swoju faru złožił 
a do słužby noweho stata 
přešoł. Z wĕstym prawom 
možeš na Dobruckeho ryzy 
ewangelskej zmysłenosći 
dwĕlować. Hačrunježjewon

najskerje sprawnje na rozšĕ- 
rjenju serbskeho ćišćaneho 
słowa a na skrućenju serb- 
skeho luda zajimowany był, 
tak njeje wćn drje tola cyrkwi 
napřećo dosć loyalny był. 
Tak zadźeržeše so won zło- 
přejnje napřećo swojim byw- 
šim słužbnym bratram -  
mjez druhim mjenowaše jich 
„do talarow zdrasćenych wo- 
picow" -  a prĕješe, zo smĕ 
cyrkej na now oform ĕro- 
wanju serbskeho luda po lĕće 
1945 sobu dźĕłać a jon du-

chownje přewodźeć. Tak bĕ- 
še za Pomhaj Boh zbožowny 
připad, zo so Dobruckemu 
njeporadźi so wo „swoje ło- 
pjenko“ starać, kaž wćn to 
rady chcyše. Je zasłužba lĕtsa 
zemrĕteho Gerharda Wirtha, 
fararja a pozdźišeho serbske- 
ho superintendenta, zdoko- 
njeć spagat mjez Dobrucke- 
ho mało cyrkwinskopřećel- 
nymi intencijemi a přećemi 
čitarjow. Won zadźĕwaše po- 
litiskemu wotbočenju Pom- 
haj Boh, cyle w zmysle progra- 
ma, kotryž formulowaše Gu- 
stawMjerwa: „NowyPomhaj 
Boh so na našich lubych 
ewangelskich Serbow wo- 
broća we wšitkich wosadach, 
na starych a staršich, ale tež 
na młodych z prostwu: Při- 
jimajće tutoho posła ze starej 
serbskej lubosću, nic k česći 
čłowjekow, ale k česći Božej 
a sebi samym k žohnowanju! 
Přetož kaž prjedy tak tež 
dźensa: Knjezowe słowo wo- 
stanje do wĕčnosće!" Z tym 
bĕchu koordinaty wobryso- 
wane, kotrež dachu časopisej 
Pomhaj Boh jeho charakter 
tež w dalšich lĕtdźesatkach.

J e n s  B u l iš

+POMHAJ'BOH
ČASOPIS EVANGELSKfdi SERBOW
1. ćitlo Budyiin. dtfcembr 19S0 Ulnik t

Prčnjc powojnske čisło Pomhaj Boh

Z wĕdom osće
W lĕtušim jubilejnym lĕće Zinzendorfa 
je Volker Mihan z Neuwieda předpo- 
łožił wobšĕrne dźĕło pod napismom 
„Ochranowska wosada w Małym Wjel- 
kowje w jeje poćahu k Serbam we 18. 
lĕtstotku". Spis je wobstatk druheho 
teołogiskeho pruwowanja, kotrež je 
awtor lĕtsa złožił.

W njedawno wušłym zwjazku 42/43 
časopisa „Kirche im Osten“ , kotryž 
so wosebje z cyrkwinskimi stawizna- 
mi wuchodneje Europy zabĕra, je dr. 
Peter Hauptmann z Uberlingena wo- 
zjewił studiju „Serbske ewangelsko- 
lutherske towarstwa w sakskej Hor- 
njej Łužicy (1849 -1851 )“ . Awtor 
so hižo dlĕje ze stawiznami ewan- 
gełskich Serbow zabĕra a je k tomu 
hižo wjacore wĕdomostne pojedna- 
nja spisał.

Prof. Nielsen z USA spočatk no- 
wembra na studijnym přebywanju 
w Budyšinje. Foto: T. Malinkowa

Nazymu přebywaše prof. George R. 
Nielsen z Rapid City w USA na wjace- 
dnjowskej studijnej jĕzbje we Łužicy, 
zo by zbĕrał material wo fararju Janu 
Kilianu, kiž bĕ w 19. lĕtstotku wupu- 
ćował do Texasa. Prof. Nielsen, sam 
potomnik serbskich wupućowarjow, 
přebywaše w Budyskim Serbskim in-

stituće a wopyta Delany, Bukecy, Ko- 
tecy a Wukrančicy, hdźež bĕ Kilian ži- 
wy był. Jako wuslĕdk studijow ma na- 
stać biografija fararja Kiliana w jen- 
dźełskej rĕči.

Serbske nakładnistwo wuda w no- 
wembru prĕni zwjazk zhromadźenych 
spisow dełnjoserbskeho fararja a bas- 
nika Mata Kosyka. W přichodnych 
lĕtach maja dalše štyri zwjazki slĕdo- 
wać. Wĕdomostne wudaće wobstara- 
taj wučern. w. Pĕtš JanašzChoćebuza 
a prof. Roland Marti z uniwersity w 
Saarbriickenje.

W Serbskim instituće zabĕrataj so tu- 
chwilu wosebje dwaj doktorandaj ze 
stawiznami ewangelskich Serbow. Lu- 
dowĕdnik Pĕtš Jahn z Dešna přepy- 
tuje źiwjenje Hanza Nepile z Rowno- 
ho a teologa Steffen Tuschling z Ber- 
lina slĕdźi za cyrkwinskimi stawiznami 
SerbowwBraniborskej. T.M.
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Minakałski farar Kordina -  
narodny budźer Scrbow a Cechow

Přednošk na cyrkwinskim dnju w Minakale

Mało je dźensa znate, zo nje- 
słuša ewangelski farar Jćzef 
Prawosław Kordina (1819- 
1888) jenož Serbam, ałe tež 
nam Čecham, dokełž je wot- 
tud do Łužicy přišoł. Po po- 
chadźe bĕ won čĕski katolski 
farar z narodnym zmysle- 
njom. Wot lĕta 1847 skutko- 
waše jako kapłan w Novej 
Pace pod horami Kyrkono- 
šow. Tute mĕstačko bĕ při 
jeho přichadźe hižo chĕtro 
přenĕmčene, ale nowy pater 
namaka mjez čĕskimi wot- 
čincami sobudźĕłaćerjow a 
zahaji šĕroke narodne proco- 
wanje. Bĕše wjednik lajskeho 
dźiwadłoweho towarstwa, 
kotrež hraješe pod jeho na- 
wodom historiske a wotčin- 
ske hry. Z tym pokazowaše 
na sławnu zańdźenosć swo- 
jeho luda. Jako farar prĕdo- 
waše wĕzo tež we wotčin- 
skim zmysle, a jemu so pora- 
dźi zdobyć młodźinu za čĕ- 
ske zajimy. Kordina mĕješe 
kuzło wosobinskeje přićahli- 
wosće a bĕ wustojny rĕčnik. 
W jara krotkim času wotby so 
w Novej Pace koketowanje 
z nĕmčinu, a mĕsto bĕ zaso 
čĕske. To so mćcnarjam nje- 
lubješe, a woni widźachu w 
Kordinje strašne žorło, ko- 
trež haćeše germanizaciske 
zajimy tehdyšeho rakusko- 
madźarskeho kejžorstwa, 
kiž knježeše nad Čĕskej a 
Morawu.

Tež romska cyrkej mĕješe 
Kordinu za zbudźerja njemĕ- 
ra, wosebje hdyž wotewrjenje 
praješe, zo je w njej wšitko 
zestarjene. Sĕrješe swoje my- 
sle: Trĕbne su reformy, zo by 
so cyrkej z nowymi kemšacy- 
mi formami zbližiła narodej, 
kotryž je so wot njeje wotwo- 
broćił. Tron a wołtar njesmĕ- 
tej zwjazanej być a zhroma- 
dnje knježić. Njech dźetej stat 
a cyrkej wobaj po swojim 
puću. Tak dołho, kaž wob- 
steja sylne mocy, kotrymž

splećenosć mjez tronom a 
wołtarjom słuži, dćńdźe w 
katolskej cyrkwi sćežka k 
reformam. Tohodla by lĕpje 
byio, hdy by so załožiła čĕska 
narodna cyrkej, kotraž njeje 
wot Roma wotwisna a kotraž 
by nawjazała na husitsku a 
bratrsku reformaciju a by z 
njeje čerpała ...

Hdyž zrodźichu so tute 
rewolucionarne mysle w lĕće

Jozef Prawosław Kordina, fa- 
rar w  Minakale wot lĕta 1861 
do 1888

Foto: Serbski kulturny archiw

1848 po cyłym kraju, potłć- 
čowachu so kruće, husto tež 
z kreju, kaž wosebje w Praze. 
Tam natwarichu so barikady 
a so wojowaše. Runje zdoby- 
te wolćženja so zaso wot- 
stronichu a zakazachu. Nje- 
trjebamy so dźiwać, zo ćek- 
nychu po lĕće 1848 mnozy 
čĕscy wćtčincojo do wukraja, 
wosebje do Sakskeje, zo by- 
chu wobešli zajeće a jastwo.

Kordina wosta w kraju a 
pokročowaše ze swojim bu- 
dźićelskim skutkowanjom. 
W Novej Pace a wokolinje 
mĕješe nĕkak 900 přeswĕd- 
čenych reformowarjow, z ko- 
trymiž chcyše wopušćić katol- 
sku cyrkej a załožić nowu

narodnu čĕsku cyrkej. Nje- 
dźela bĕ hižo postajena, na 
kotrejž chcychu wšitcy zhro- 
madnje wustupić. Njedźiwa- 
my so, zo so to w tehdyšich 
pomĕrach njeporadźi, w tym 
bĕ Kordina drje trochu nje- 
kedźbliwy. Wobskoržichu je- 
ho pola statnych a cyrkwin- 
skich zarjadow. Tute roz- 
sudźichu, zo ma so wćn 
izolować. Pćsłachu „čorny 

wćz“ po njeho, kotryž 
mĕješe jeho dowjezć 
za murje nĕkajkeho 
klćštra, z kotrehož so 
njeby wrććił.

Kordina zhoni w po- 
slednim wokomiku wo 
planowanym zajeću. 
Hačrunjež jeho dom 
hižo wobstražowachu, 
ćekny w njewobkedź- 
bowanym wokomiku. 
Rano po swjatym Wjac- 
ławu, kiž je patron čĕ- 
skeho kraja, 29. sep- 
tembra 1852, rozpo- 
wĕdaše so po cyłych 
Podkyrkonošach, zo 
bĕchu zastupjerjo sta- 
ta a cyrkwje našli 
mĕsto njeposłušneho 
patra jenož wotewrje- 
ne wokno a prowizo- 
riski powjaz z roztorha- 

neje płachty, po kotrymž bĕ 
so Kordina pušćił dele.

Z pomocu swojich přeće- 
low ćekny přez Kyrkonoše 
do Sleskeje. We Wrćtsławju 
přestupi do ewangelskeje 
cyrkwje. Tu zhoni, zo pytaja 
so w Serbach duchowni a zo 
by mćhł mjez nimi skutko- 
wać. Po krćtkim přihoće po- 
da so do Łužicy, hdźež so 
wo njeho staraše Chołmjan- 
ski farar Jan Łahoda, pola 
kotrehož nawukny serbšći- 
nu. Skutkowaše potom w 
Chołmje pola Niskeje, w Kři- 
šowjeawe Wojerecach. Swo- 
je dušepastyrske a budźićel- 
ske dźĕło zakćnči w Minaka- 
le, hdźež bĕ wot 1861 z fa-

rarjom a hdźež bu 8. januara 
1888 wotwołany z časnosće 
do wĕčnosće.

Hnydom po swojim při- 
chadźe do Łužicy w lĕće 1852 
da so Kordina do narodne- 
ho dźĕła za Serbow. Pozbĕ- 
hny jich narodne sebjewĕdo- 
mje a zasadźowaše so za 
jich prawa, tak kaž bĕ to 
prjedy w Novej Pace činił. 
Bĕ bliski přećeł Jana Arnošta 
Smolerja, zastupi do Maćicy 
Serbskeje a wuda w ćišću 
wšelake serbske spisy a kni- 
hu z prĕdowanjemi. Prćco- 
waše so wo mjezsobne zbli- 
ženje wšĕch Słowjanow, ko- 
třiž su sej po jeho mĕnjenju 
tak bliscy, zo mćže so wo 
jednym narodźe rĕčeć. Jenož 
stawizniskeho wuwića dla su 
rozdźĕleni do wšelakich rĕč- 
nych skupinow.

W lĕće 1855 woženi so ze 
zamćžitej Emu Tereziju Li- 
šec, dźowku serbskeho mĕ- 
šćana w Budyšinje, kotraž 
jemu porodźi šĕsć dźĕći. Z 
lubosće k swojemu mandźeł- 
skemu nawukny čĕsce. Cyła 
swćjba ćerpješe pod tym, zo 
bĕ so čĕske přiwuznistwo 
wot Kordiny wotrjekło, hdyž 
bĕ wustupił z katolskeje cyrk- 
wje. HačrunježlubowašeŁu- 
žicu a jeje lud, tak stajnje 
spominaše na swoje rćdne 
Chvalkovice we wuchodnej 
Čĕskej, hdźež njemćžeše sej 
hižo dojĕć. Po swĕdčenju 
najstaršeje dźowki by nan 
hromadźe ze swćjbu často 
spĕwał při wječornych nutr- 
nosćach čĕsku narodnu hym- 
nu „Kde domov muj?“ -  ze 
sylzami we wočomaj. Ze swo- 
jim nĕhdyšim skutkowani- 
šćom wudźeržowaše zwiski, 
mnozy přijĕdźechu z Noveje 
Pakiknjemu, ale wćn njemć- 
žeše wopyty wotrunać. Jenož 
jćnu wopyta tajnje kraj pod 
Kyrkonošami, bĕše to w lĕće 
1886. Wšo so derje poradźi. 
Ale to bĕše hižo bćle rozžo- 
hnowanje z krajinu a z posle- 
dnimi jeho nĕhdyšimi wosa- 
dnymi. Ani dwĕ lĕće pozdźi- 
šo wołaše Knjez žiwjenja 
Kordinu k sebi, hdyž jemu 
njebĕ ani hišće 69 lĕt.

M ir o s l a v  H l o u š e k
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Počesćenje fararja Jana Waharja w Njeswačidle

Basnicy we woharnišću Njeswačanskeje cyrkwje Foto: J. Maćij

Swjedźeń serbskeje poezije, 
kotryž Zwjazk serbskich wu- 
mĕłcow kćžde lĕto zarjaduje, 
bĕ lĕtsa wĕnowany fararjej 
Janej Wałtarjej. Hłowne za- 
rjadowanje wotmĕ so srjedu, 
25. oktobra, w jeho nĕhdyšej 
wosadźe, w Njeswačidle.

Při ćmičkanju wječor po 
šestej hodźinje zeńdźe so na 
połsta Serbow a Nĕmcow 
při jeho rowje, kotryž bĕ wo- 
sada, skedźbnjena na wu- 
znam fararja Wałtarja přez 
přinošk nowinarja Manfre- 
da Laduša w „Oberlausitzer 
Kulturschau“ , hakle lĕtsa 
ponowić a do porjadka sta- 
jić dała. Farar Jan Malink 
spominaše w krćtkej narĕči 
na zasłužby fararja Wałtarja 
jako duchowneho a basnika. 
Z kładźenjom wĕncow a kwĕ- 
ćelow na row zwuraznichu 
swoju česćownosć Njeswa- 
čanska wosada, Serbske

Jan W ahar (1860-1921)
Foto: Serbski kulturny archiw

ewangelske towarstwo, To- 
warstwo „Jutrnica“ w Nje- 
swačidle a Domowinska žu- 
pa Budyšin.

Na zarjadowanju w cyrk- 
wi, kotrež so w 19.00 hodź. 
přizamkny, zhromadźi so ni- 
male 200 wopytowarjow a 
sobuskutkowacych. Bene- 
dikt Dyrlich z Budyšina powi- 
ta přitomnych w mjenje zarja- 
dowarja a Jurij Grofa z Cha- 
sowa w mjenje cyrkwinskeho 
předstejićerstwa Njeswačan-

skeje wosady. Žiwjenje a 
skutkowanje fararja Wałtarja 
předstaji we wĕcywustoj- 
nym přednošku Manfred La- 
duš z Wĕtrowa. Tu- a wukraj- 
ni basnicy, mjez nimi čłonce 
předsydstwa SET Mĕrana 
Cušcyna a Hana Wićazowa, 
přednjesechu swćjske a Wał- 
tarjowe basnje w hornjo- a 
delnjoserbskej, pćlskej, čĕ- 
skej, słowakskej a nĕmskej 
rĕči. Wuzbĕhnyć ma so při- 
nošk M ĕrany Cušcyneje 
„Wałtarjowy wołtar" -  jenič- 
ka baseń z přednjesenych 
swćjskich twćrbow, kiž so 
na fararja Wałtarja poćaho- 
waše a spoznać da, zo bĕ so 
basnica z nim zabĕrała.

Słowo so wotmĕnješe z 
dostojnej hudźbu. Přewodźa- 
ny wot pišćelow, na kotrychž 
hraješe Budyski kantor 
Danny Schmidt, zaspĕwa 
chćr „Budyšin“ pod nawo- 
dom Michała Jancy duchow- 
nej spĕwaj Korle Awgusta 
Kocora a kĕrluše Jana Kry- 
garja. Wosebity dźak słuša 
chćrej za zanjesenje kĕrluša 
„Wulki Božo, chwalbu ći“, 
kotryž bĕ Jan Wałtar přełožił 
do serbšćiny. Z tym so hć- 
dnje na to pokaza, zo nječe- 
sćujemy w nim jenož basni- 
ka, ale tež kĕrlušerja. Překwa- 
pjenka wječorka bĕ wospjet- 
ne přednjesenje wot Wałta- 
rja přełoženeho duchowne-

ho spĕwa „A  wzmi ty ruce 
mojej“ , čitaneho wot Beaty 
Nastickec a dwćjce zaspĕwa- 
neho wot Ištvana Kobjele. 
Hišće před nĕšto lĕtami so 
spĕw jako kičowski posudźo-

waše a toho- 
dla lĕdma hi- 
šće na kem- 
šach zaklinča, 
nĕtko jćn ru- 
nje najmłćdšej 
wobdźĕlnikaj 
zarjadowanja 
ze začućom 
přednjeseštaj. 
Ducy dom mć- 
žachu sej wo- 
pytowarjo ku- 
pićwot Smole- 
rjec kniharnje 
poskićenu kni- 
žku z basnjemi 
Jana Wałtarja, 
kotraž bĕ lĕt- 
sa wušła. 

Wječork w Njeswačidle je 
Serbam zbližił nimale wo- 
teznateho basnika a kĕrlu- 
šerja, Nĕmcam z wosady je 
wuwĕdom ił wuznam jich 
nĕhdyšeho fararja. T.M.

Narĕč při rowje
Stejimypři rowje Jana Wałtarja. Česćimyserbskeho fararja, 
kiž je před nimale 80 lĕtami tu w Njeswačidle wumrĕł. Jan 
Wałtar bĕ nĕmskeho pochada, ale wćn je rĕč swojich 
wosadnych runje kaž fararjo Kiihn w Klukšu, Fabricius w 
Korjenju a Lazar w Bukecach a mnozy dalši dospołnje 
nawuknył. Tutćn fenomen serbskich stawiznow je dotal 
jenož mało znaty. Na homiletiskich seminarach pola 
fararja Imiša w Hodźiju přiswoji sej wšitke kmanosće za 
přewzaće serbskeje fary. Wałtar bĕ Serb z ćĕłom a dušu. 
Hižo jako wikar we Łazu a pozdźišo jako farar we Wćslinku 
postara so wo dwurĕčne wumolowanje tamnišeju cyrkwjow. 
Rady wukonješe dwoje zastojnske dźĕło, za Serbow a za 
Nĕmcow. Jako farar w Njeswačidle steji w rjedźe fararjow 
Jurja Mjenja, Jurja Jakuba a serbskeho superintendenta 
Gerharda Wirtha. Wuznam wšitkich tutych fararjow přesa- 
huje hranicy tudyšeje wosady. Jako serbski basnik bĕ Wał- 
tarjej tradicija ludoweho spĕwa runje tak bliska kaž wu- 
znaćowa lyrika młodeho serbstwa. Wałtar stwori w swojej 
poeziji syntezu mjez basnistwom Zejlerja a Ćišinskeho. Z 
wulkim wuspĕchom spřistupni Wałtar kĕrluše za potrjeby 
serbskich wosadow, pokročujo w tym dźĕło fararjow Sĕ- 
racha, Kiliana, Domaški a mnohich dalšich. Hač do dźens- 
nišeho so jeho kĕrluše rady spĕwaja: Do jenoh Boha wĕ- 
rimy, Wulki Božo, chwalbu ći, So hałžka zazeleni ... Jeho 
ekumeniska zmyslenosć pokaza so w tym, zo wužiwaše tež 
předłohi, kotrež pochadźachu z katolskeje cyrkwje. Wćn 
bĕ prĕni, kiž přełoži pćlski hymnus „Bože, coś Polske" do 
serbšćiny. Z dźakownosću spominaja ewangelscy Serbja, 
Serbska superintendentura a Serbske ewangelske to- 
warstwo hač do dźensnišeho na njesebične prćcowanje 
serbskeho fararja Jana Wałtarja. J a n  M a l in k
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Kapałka w  Dźĕžnikecach ponowjena
Ze spočatka meje přetwarja- 
chu a ponowichu ABMnicy 
a rjemjeslnicy wšelakich do- 
morodnych firmow wĕžu a 
kapałku na Dźĕžnikečan- 
skim kĕrchowje. Prĕdni dźĕl 
pohrjebnišća, na kotrymž ste- 
jitej wĕža z lĕta 1923 a w lĕće 
1956 přitwarjena kapałka, 
słuša wosadźe w Budeste- 
cach. W kapałce přewjedu 
so pohrjebne swjatočnosće, 
ale tež druhe cyrkwinske za- 
rjadowanja. Gmejnski zarjad 
Hornjeje Hćrki jako iniciator 
ponowjenja je tohodla wšĕ 
planowane dźĕła z Budeste- 
čanskej faru wothłosował. 
Financielny podźĕl cyrkwje J  

na přetwarje wučini 80 000 | 
hriwnow. Dźĕła přewjedło 
je Strukturne spĕchowanske 
zjednoćenstwo z Dźĕžnikec.

W kapałce su so spotorha- 
li nutřkowne sćĕny, kiž su 
dotał gratownju a ćĕłownju 
wot wulkeje rumnosće dźĕlili. 
Z tym je so rumnosć za po- 
hrjebne swjatočnosće powjet- 
šiła wot 32 m2 na 50 m2.

Jako nowa gratownja je 
so podla składźišća za wot- 
padki natwariła drjewjana 
kolnja z předzhotowjenych 
dźĕlow. Deski, łopaće, moty- 
ki a wosebje tež dwukolesaty 
ručny woz w gratowni pocha-

dźeja hišće z časa mojeho 
nana. Wćn bĕše podla swoje- 
ho dźĕła jako tepjer w pa- 
pjerniku w Hornjej Hćrce a 
pozdźišo w tworni za rozbu- 
chadła w Hnašecach wot 
1940 hač do 1959 tćtka w 
Dźĕžnikecach. Za hrjebanje 
rowa žadaše sej swćj čas 
23 hr a za zwonjenje, trawo- 
we maty a banty k delepušće- 
nju kašća hišće 9 hr k tomu. 
Překlepki tajkich kwitowan- 
kow hišće wobsedźu.

Cĕłownja je so wotstroni- 
ła, dokełž hižo trĕbna njeje. 
Bĕše to rumnosć, hdźež mć- 
žeše ćĕłowa žona ćĕło zdra-

sćić, do kašća połožić a pyšic. 
Tuta mćžnosć je so 30 lĕt 
dołho wužiwała, dokelž hdyž 
je do toho ćĕłowa žona do 
domu přišła, su druhdy kašć 
dyrbjeli z woknom won trans- 
portować. Dźensa čini to 
pohrjebny institut w swojich 
rumnosćach.

Wuporjedźena bu třĕcha 
wĕže, třĕcha kapałki dćsta 
nowy kryw. Dale su so wob- 
nowili wodowody a elektrika 
a so zatwarili nowe durje. W 
přizemi wĕže, kiž je nutřka 
3 x 3 m wulka, je so zatwarił 
nuznik. Zbywa pak hišće 
dosć mĕstna za schćd, po

kotrymž dostanješ so horje 
k zwonej. Tutćn ma dwurĕč- 
ne napismo, a to na jednej 
stronje: „Der Geist Gottes 
giebt Zeugnis unserem Gei- 
ste, dass wir Gottes Kinder 
sind. Roem. 8,16. Gegos- 
sen von Fr. Gruhl in Klein- 
welka 1882.“ a na druhej 
stronje: „Moja hnada budźe 
jako rańša m rćčel połna rosy 
a jako rosa, kižso rano rozli- 
wa. Hosea 6,4. “Zwćnjezwo- 
prĕdka jako najmjeńši wot 
třoch na cyrkwinskej wĕži w 
Budestecach wisał a so w 
lĕće 1923 z konjacym zapřa- 
hom do Dźĕžnikec přewjezł. 
Poswjećenje wĕže a zwona 
bĕše 7. oktobra 1923. Na 
tutej swjatočnosći mĕješe fa- 
rar Tyšer serbsku a po tym 
farar Domaška nĕmsku na- 
rĕč. Tu na wĕži je zemrĕł mćj 
dźĕd, Korla Rychtar, Serb z 
Rašowa, kotryž nanej husto 
pomhaše. Hdyž bĕ nan do- 
połdnja na dźĕle, dźĕše dźĕd 
zemrĕteho wuzwonić. Jako 
dyrbješe 5. decembra 1945 
swojeho wo dźeń młćdšeho 
susoda wuzwonić, při čimž 
ja jemu lOlĕtny pomhach, 
so po zwonjenju horjeka na 
wĕži zwjeze a bĕ mortwy.

Ponowjena kapałka na 
Dźĕžnikečanskim pohrjebni- 
šću je so na Dnju ludoweho 
žarowanja 19. nowembrapo- 
swjećiła. H e l m u t  G r o sWobnowjena kapałka w  Dźĕžnikecach Foto: H. Gros

Trojny jubilej w Barće
3. oktobra woswjećichmy w 
Barće tři jubileje naraz. Na 
prĕni spominaše so po cyłej 
Nĕmskej: lOlĕtjednoty. Dru- 
hi bĕ 975. jubilej prĕnjeho 
naspomnjenja našeje wsy. A  
třeći skćnčnje bĕ čestny dźeń 
našeje nĕhdyšeje princesny, 
kotraž mĕješe 3. oktobra swo- 
je 95. narodniny. Tutćn dźeń 
chcyše woswjećić z nami 
Barćanami. Tři jubileje -  to 
sej wĕzo žadaše wjele přiho- 
tow, zjawnych a za ćichim.

Jubilejny dźeń zahaji so 
ze swjedźenskej Božej słuž- 
bu. Zhromadźi so nimale tel- 
ko kemšerjow kaž patoržicu. 
Nĕkotrehožkuli bĕ wćipnosć

zwabiła do cyrkwje a pod 
Bože słowo. Dujerjo a cyrk- 
winski chćr kemše ze swo- 
jimi poskićenjemi wobohaći- 
chu. Wosebje přeswĕdčachu 
spĕwarki a spĕwarjo z jas- 
nymi hłosami a čistymi sadź- 
bami. Prĕdowanje zabĕraše 
so z Jakubom, kiž bĕ stajnje 
Božu pomoc nazhonił, hač- 
runjež bĕ łhał a jebał. Nĕko- 
tražkuli sada nas do přemy- 
slowanja pohnu.

Po kemšach přewodźeše 
wjesnjanosta princesnu, se- 
dźacu w chorobnym stole, 
ke korejće, w kotrejž k. Bartuš 
z Rakojd narodninarku do 
šule dowjeze. Tam bĕ za

mjeńši kruh prošenych hosći 
kofej přihotowany. Kćždeto- 
warstwo prezentowaše so z 
wosebitej tortu. „Njeproše- 
nych“ pohosći Młoda wosa- 
da z bohatej swačinu w cyrk- 
wi. Tćjšto tykancow bĕchu 
młodostni za to napjekli.

Hodźinu pozdźišo zhro- 
madźichu so wšitcy w swje- 
dźensce wupyšenej ćĕłozwu- 
čowarni. Poskićiso program, 
kiž bĕchu Barćenjo z wjele 
prćcu sami zestajeli. Narĕče 
so wotmĕnjachu z hudźbny- 
mi poskićenjemi. Wnučki 
princesny, naša kantorska 
swćjba a dalšej kantorce za- 
hrachu we wysokej kwaliće 
koncertantnu hudźbu. Wjele 
zhonichu Barćenjo wo sta-

w iznach sw ojeje wsy a 
nĕhdyšeho hrodu. Dźowka 
princesny rozprawješe wo 
swojej zemjanskej swćjbje, 
kotraž bĕ nĕhdy w Barće 
swoju domiznu mĕła. Dyp- 
kownje w šesćich bĕ pro- 
gram zakćnčeny, nic pak hi- 
šće jubilej. Z domizny jubi- 
larki bĕ sčasom dojĕł muski 
chćr a zwjeseli přitomnych 
ze swojim spĕwanjom.

Bĕ to rjany dźeń za wob- 
dźĕlenych. Wjele kwĕćelow, 
kiž bĕchu so jej darili, py- 
šachu na druhi dźeń prin- 
cowske rowy při cyrkwi. Tam 
hišće dołho nimoducych 
zwjeselachu a na trojny Bart- 
ski jubilej dopominachu.

I n g r id  P h il ip p
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Wopomnjenski kamjeń 
w Chwaćicach poswjećeny

Do kemšow na reformaci- 
skim dnju poswjeći Chwa- 
čanski farar Wilfried Noack 
na pohrjebnišću wopomjen- 
ski kamjeń, wĕnowany lĕtu- 
šemu 20001ĕtnemu jubilejej 
křesćanstwa. Zornowcowy 
kamjeń pochadźa z pĕsko- 
weje jamy na Kaponicy. Na 
nim přičinjena je tafla, na

Q U A T IT Z  CTIWAĆTCY 

GD7vvl a .d . 3 i. 10.2l)i)U

'MHWĔ l i f l ř i  fĆDMMT VOM 
HERRN, DER KtMMELUND 

- ř’RDE GEMACHT HAT

, FSALM 121,2

Tafla na kamjenju

kotrejž je napisane mjeno 
wsy w nĕmskej a serbskej 
rĕči, dźeń poswjećenja a jako 
hesło za dalši puć do přicho- 
da psalm 121,2. Chwačan- 
ski wopon z lipu, kłoskami a 
Božim domom pokazuje na 
lokalne stawizny. W opon 
mćže so hižo nĕtko histo- 
riski mjenować, dokelž so 
wot lĕta 1994, jako buchu 
Chwaćicy zagmejnowane do 
W ulkeje Dubrawy, hižo 
njewužiwa. Zboka kamjenja 
je so sadźiła lipa jako symbol 
serbskich korjenjow wsy a 
wosady. Po poswjećenskej 
swjatočnosći předstaji farar 
Noack wosadźe runje wušłu

Hodowna spĕwohra
Hižo w septembru započinachu čłonojo 1. serbskeje kul- 
turneje brigady ze zwučowanjemi za „Hodownu spe- 
wohru“ Bjarnata Krawca. W 1924 skomponowanej 
twćrbje předstaji so w štyrjoch dźĕlach hodowna stawiz- 
na. Spĕwohru do serbšćiny přebasnił je Jakub Lorenc- 
Zalĕski. Za chćr Serbskeho gymnazija je tekst přehladał 
Kito Lorenc. Hač je so twćrba hdy w Drježdźanach 
předstajiła, njeje ani wĕste. Na serbsku prapremjeru 
pak přeprošuje brigada z orchestrom Serbskeho ludo- 
weho ansambla a solistami, wšitkich zajimcow na 5. a 
6. januar do Budyskeho dźiwadła. J a d w ig a

Zbožopřeća
Předsydstwo Serbskeho ewangelskeho towarstwa 
přeje swojimaj sobustawomaj knjezej Alfredej Warje- 
chej z Brĕzyny pola Hućiny a knjezej Jurjej Šenkej 
z Delnjeje Hćrki k jeju 75. narodninam Bože žohno- 
wanje a dale dobru strowotu a mocy, zo byštaj so hišće 
dołho na serbskim žiwjenju wobdźĕlić mćhłoj. Wobaj 
swĕru podpĕrujetaj serbske ewangelske žiwjenje w 
swojimaj wosadomaj a dźĕło našeho towarstwa. Za to 
so jimaj wutrobnje dźakujemy a so nadźijamy, zo mć- 
žemy tež dale z jeju podpĕru ličić.

M ĕ r ć in  W ir t h , předsyda

Wokrjesna synoda
Sobotu, 4. nowembra, wot- 
mĕ so w Budyšinje wokrjes- 
na synoda. Zeńdźechmy so 
w Marije-Marćinej cyrkwi. 
Po rańšej nutrnosći fararja 
Haenchena z Bukec před- 
nošowaše teologa Harald 
Lamprecht z Drježdźan, kiž 
je naslĕdnik fararja Ekke- 
harda Zieglschmida. Wćn je 
zamołwity za prašenja swĕ- 
tonahladow a sektow a zdo- 
bomjednaćel Ewangelskeho 
zwjazka Sakskeje. Tem a 
jeho přednoška bĕ „Ja wĕrju 
do zhromadnosće swjatych 
-  naše zrozumjenje ewangel- 
skeje lutherskeje cyrkwje“ . 
Hłownje zabĕraše so z eku- 
menuazwozjewjenjom „Do- 
minus Iesus" kardinala Ra- 
tzingera. 30 lĕt trajace prćco-

wanje wo zbliženje cyrkwjow 
zda so podarmo być. W doku- 
menće wospjetuja so mysle 
a słowa, kotrež su so před 
30 lĕtami zwuraznili. Na dru- 
hej stronje praji H. Lamp- 
recht, zo je w poslednim času 
telko hłosow kaž hišće ženje 
ze stron katolskich wĕriwych 
słyšał, kotrež chcedźa zhro- 
madne prćcowanje wo zbli- 
ženje cyrkwjow w dźensni- 
šim hižo daloko sekularizo- 
wanym swĕće dale wjesć. 
Ekumeniske perspektiwy su 
so w zhromadnym dźĕle 
nĕmskeje biskopskeje konfe- 
rency a VELKD wudźĕłali a 
w pismje „Communio sanc- 
torum“ ćišćeli. Zamĕr eku- 
meniskeho hibanja leži w 
jednoće a wobchowanju wo-

sobinskich wšelakorosćow. 
To rĕka, zo zwostawace roz- 
dźĕłe nimaja wjace žane cyr- 
kej šćĕpjace wuskutki. Po 
přednošku pokaza diskusija, 
zo su tež w našej cyrkwi wše- 
lakore stejišća. Tak so tež 
njesmĕmy dźiwać, hdyž to w 
katolskej cyrkwi runje tak je.

Druhi dźĕl synody wotmĕ 
so w nowej starowni diako- 
nije na Pfaffowej. Smy sej z 
wulkim zajimom nowu sta- 
rownju z 72 mĕstnami wob- 
hladali. Wona je so z wulkej 
wustojnosću natwariła a 
přijomnje zarjadowała. Sta- 
ri mćžeja tu rjany wječor 
žiwjenja přežiw ić. Sobu- 
dźĕłaćerki starownje poho- 
sćichu nas w jĕdźerni. Tu tež 
pokročowachmy z dnjowym 
porjadom.

Předstajichu so nowe wo-

sady našeje eforije: Porchow, 
Schmiedefeld a Seeligstadt. 
Superintendent Pappai roz- 
prawješe wo dźĕle předsteji- 
ćerstwa wokrjesneje synody. 
Partnerski komitej našeje 
eforijepřednjesewotpohlad, 
rozšĕrić partnerske dźĕło z 
wosadu w Papua-Neugui- 
nea, hdźež bĕštaj fararjej dr. 
Mickl a Albani nĕkotre lĕta 
skutkowałoj.

Dale so synoda informo- 
waše wo prćstwje synody 
Drježdźany-sewjer, zo ma so 
krajna synoda zabĕrać z na- 
mjetom nastupajo cyrkwin- 
ske wustawki. Wokrjesny wje- 
dnik młodźinskeho dźĕła, 
bratr Pantke, rozprawješe wo 
zwjeselacym dźĕle w kruhu 
sobudźĕłaćerjow Hornjeje 
Lužicy w Ochranowje.

H a n d r ij  W ir t h

nowu knižku 
„Weihnach- 
ten in der 
Q u a t i t z e r  
S c h u 1 e “ . 
Serbske po- 
w ĕ d a n č k o  
„H ody  na 
C h w a č a n -  
skej šuli“ z 
pjera Oty Wi- 
ćaza, kiž bĕ 
so jako wu- 
čerski syn w 
Chwaćicach 
narodźił, je 
do nĕmčiny 
p ř e ł o ž i ł a 
Doreen Ko- 
pjenec z Lu- 
p j a n s k e j e

Poswjećenska swjatočnosć w  Chwa- wosady. 
ćicach Foće: E. Schmitt T.M.
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Rozprawa Serbskeho ewangelskeho towarstwa na lĕto 2000
Přednjesena na sobustawskej zhromadźiznje SET reformaciski dźeń w Slepom

Powšitkowne informacije

Předsydstwo

Wone je so lĕtsa dotal trojce 
zešło. Wuradźujemy přeco 
na Michałskej farje. Chcu so 
při tutej składnosći wšĕm 
čłonam předsydstwa dźako- 
wać, zo tak swĕdomiće na 
wuradźowanja přińdu a so- 
bu wo předewzaćach rozmy- 
sluja. Wuradźowanja wotmĕ- 
waja so w dobrym duchu a 
su po mojim mĕnjenju tež 
dosć konstruktiwne.

Internetstrona

Mamy jako towarstwo swoju 
internetowu stronu pod mje- 
nom „www.sorbischer-evan- 
gelischer-verein.de“ . Tuta 
strona poskićuje informacije 
wo ewangelskich Serbach, 
wo našich zarjadowanjach a 
težwo Pomhaj Boh. Informa- | 
cije su přewažnje w nĕmskej 
rĕči, dokełž so hłownje wot 
Njeserbowčitaja. Dostawam 
drudy telefonaty abo listy, 
kiž pokazuja, zo so naše 
strony čitaja.

Čłonstwo 

Mamy 47 sobustawow.

Dźĕło w lĕće 2000

Ochranowske hesła

Na łońšej zhromadźiznje je 
k. Buliš namjetował wudać 
Ochranowske hesła w serb- 
skej rĕči. Z pomocu k. Buliša 
a k. Sołty wone nĕtk předleža. 
Wobĕmajsowutrobnjezajeju 
dźĕło dźakuju. Tež LND chcu 
so dźakować. Knj. Maćijowa 
je wudaće podpĕrowała a 
lektorstwo přewzała. Knj. Bu- 
darjowa, jednaćelka LND, je 
hesła přidatnje do płana lĕ- 
tušich publikacijow přiwzała 
a financowanje zaručiła. 200 
eksempłarow je so ćišćało. 
Čłonow napominam: Kupće 
hesła, darće je dale a pom- 
hajće sobu, zo wone do ludu 
přińdu. Wot toho wotwisuje, 
hač bĕ tute wudaće jonkrotna 
akcija abo hač mćžemy dalše 
přihotować.

Cyrkwinski dźeń

54. cyrkwinski dźeń swje- 
ćachmywMinakałskej wosa- 
dźe. Sobotu słyšachmy před- 
nošk k. Barta wo dwurĕčnym 
kubłanju dźĕći we WITAJ- 
pĕstowarnjach. Njedźeluprĕ- 
dowaše sup. Albert a Rake- 
čanscy pozawnisća kemše 
wobrubichu. Připołdnišu 
přestawku mĕjachmy na žurli 
Minakałskeho hosćenca a na 
kćnčnej zhromadźiznje w 
cyrkwi słyšachmy koncert 
chora Serbskeho gymnazija.

Nabožny tydźeń za dźĕći

Přewjedźechmy jon lĕtsa w 
Herlikovicach, wjesce blisko 
Špindleroweho Młyna. Čĕ- 
skobratrska ewangelska cyr- 
kej ma tam tři domy za wo- 
čerstwjenje. W jednym z nich 
smy z 12 dźĕćimi a 3 doro- 
sćenymi (knj. Wićazowa, fa- 
rar Malink a ja) tydźeń bydlili. 
Mĕjachmy tam zaso dobru 
zhromadnosć. Nimo přinoš- 
kow staršich smy 830 hr ze 
srĕdkow našeho towarstwa 
za nabožny tydźeń wužiwali.

Pomhaj Boh

Wot lĕtušeho januara je to- 
warstwo -  zhromadnje ze 
Serbskej superintendenturu 

1 -  zamołwitosć za Pomhaj 
Boh přewzało. Z januarskim 
čisłom je knj. Malinkowa re- 
daktorka. Zamołwitosć za 
wobsah je pak dale wostała 
při superintendenturje. Jako 

j towarstwo mamy so wosebje 
wofinancystarać. Prošuwas, 
zo byšće nam swoje mĕnje- 
nje k časopisej zdźĕlili, waše 
kritiki, ale tež to, štož was 
wjeseli.

Tafla w Malešecach

Při kĕrchowje w Malešecach 
je so wobnowiła tafla, kotraž 
ma łaćonske a serbske na- 
pismo a je jako tajka jonkrot- 
na we Łužicy. Knj. Malinko- 
wa je w nadawku Maćicy 
Serbskeje trĕbne dźĕła orga- 
nizowała. Maćica je nas wo 
financielnu podpĕru prosyła.

T  ak smy w předsydstwje wob- 
zamkli, zo 200 hr k dispozi- 
ciji stajimy. To je so stało.

Serbski bus

Mćj bratr Handrij Wirth jon 
hižo wjele lĕt přihotuje. Wu- 
lĕty k temu přinošuja, zo wu- 
dźeržuje so zhromadnosć 
mjez ewangelskimi Serbami.

Zhromadne dźĕło

Na iniciatiwu předsydy 
TCM, fararja Delana, zeńdźe- 
chu so 20. junija w Serbskim 
domje zastupjerjo TCM a 
SET. Z našeje strony so wob- 
dźĕlichu k. sup. Albert, farar 
Malink, knj. Cušcyna a ja. Ze 
strony TCM bĕchu přitomni 
k. farar Delan, k. farar Wor- 
nar, k. Bjarš a k. Ledźbor. 
Smy dosć kritisce wo wšela- 
kich wĕcach rĕčeli, kotrež so 
nam njelubja, a zastupjerjo 
TCM su swoje wobmyslenja 
napřećo nam wuprajili. Smy 
so dojednali na dalše zetka- 
nje 6. nowembra na Michał- 
skej farje w Budyšinje. Roz- 
prawa w Katolskim Posole 
wo našim zetkanju mĕješe 
nadpismo „Ekumeniske po- 
ćahi mjez Serbami polĕpšić". 
Mjeztym je wušła kongre- 
gacija „Dominus Iesus“ .

Při wšelakich składno- 
sćach pytnjemy, zo so naše 
towarstwo tež wot druhich 
připoznawa. Tak bĕše na 
serbskim swjedźenju w Sle- 
pom zhromadne zarjadowa- 
nje Maćicy Serbskeje a na- 
šeho towarstwa. Knj. Malin- 
kowa a dr. Volkel mĕještaj 
na wosadnym  wječorku 
přednošk wo Slepjanskich 
fararjach.

Tež na swjedźenju poezije 
w Njeswačidle, kotryž so wot 
Zwjazka serbskich wumĕł- 
cow zarjadowaše, bĕše naše 
towarstwo wobdźĕlene. T  am 
porĕčachu k. farar Malink, 
knj. Wićazowa, knj. Cušcyna 
a jako hłowny referent k. La- 
duš. Woni njejsu wšitcy w 
nadawku našeho towarstwa 
wustupowali, ale su tola naši 
čłonojo. Na spočatku postro-

wi k. J. Grofa přitomnych w 
mjenje Njeswačanskeho cyrk- 
winskeho předstejićerstwa.

Přehlad wo financach

Lĕtsa mam při tutym dypku 
dwĕ naležnosći rozeznawać. 
Na jednym boku su to finan- 
cy towarstwa a na tamnym 
boku financy Pomhaj Boh. 
Mamy jedne konto za to- 
warstwowe naležnosće. Do 
njeho so sobustawske přinoš- 
ki zbĕraja a z njeho so płaća 
wudawki za nabožny tydźeń, 
projekty a druhe zamĕry to- 
warstwa. Mamy dalše konto, 
z kotrehož so wudawki za 
Pomhaj Boh financuja. Na 
tute konto so abonentne pje- 
njezy a dary za Pomhaj Boh 
zbĕraja kaž tež přiražki Załož- 
by za serbski lud a superin- 
tendentury. Darow za towar- 
stwo smy dotal dostali 430 hr 
a sobustawskich přinoškow 
624 hr. Za Pomhaj Boh su 
dary we wysokosći 2 900 hr 
došli -  mjez nimi 550 hr z 
kolekty na cyrkwinskim dnju 
-  a abonementne pjenjezy 
we wysokosći 1 693 hr.

Wuhlad na lĕto 2001

Na přenim mĕstnje steji cyrk- 
winski dźeń. W ćn budźe 
16. a 17. junija we Łazu.

Planujemy tež nabožny 
tydźeń, snano zaso w Tisu. 
Klĕtu knj. farar Stradal tam 
woteńdźe, a tak je přiležnosć, 
zo sej hišće raz tam dojĕdźe- 
my, jara dobra. Dale chcemy 
druhe wudaće Ochranow- 
skich hesłow přihotować. 
Pomhaj Boh budźe nas zabĕ- 
rać. Chcemy tež dale wo no- 
wych idejach přemyslować. 
Hižo jasne je, zo budźe za 
lĕto zaso na reformaciskim 
swjedźenju zhromadźizna 
našeho towarstwa.

Chcu so wšĕm dźakować, 
kotřiž su naše dźĕło podpĕ- 
rali, pak ze sobuskutkowa- 
njom na zarjadowanjach abo 
z pjenježnymi darami abo ze 
sobudźĕłom při našich pro- 
jektach. M ĕ r ć in  W ir t h



Pomhaj Boh December 2000 strona 11

Z našich horow

Posledni wječor w lĕće
Na silwestersku nćc sej 
chcychmy dobĕžeć do Lubi- 
na. Prajimy pola nas „do Lu- 
bina“, byrnjež je to hora, na 
kotruž maš stupać. Najprje- 
dy pak rĕka skćt zastarać a 
sami wječerjeć. Z čitanjom a 
powĕdanjom a ze škleńčku 
groga so hodźinki spĕšnje 
minu a tuž so hotowachmy 
na puć.

Při Postelowym pomniku 
wjedźe šćežka runu smuhu 
do wyšiny. We wsy bĕ bože 
słćnčko wšćn snĕh zlizało, 
tu pak wćn hišće bĕ, ale 
twjerdy a hładki. Tčachmy 
wšak w krutych stupnjach a 
njedyrbjachmy chwatać. Prć- 
ca pak při wšĕm bĕ, dćńć 
hač na wjeršk. Nĕtko stejach- 
my na skałach rownišća serb- 
skich krałow. Wodychnjemy, 
płuca su napjelnjene z čerst- 
wym powĕtrom.

Na Budestečanskej cyrk- 
winskej wĕži bije dwanaće 
krćć. Zwony pćčnu zwonić. 
Stare lĕto bĕ so potajkim 
minyło. Zaswĕćimy sej kćž- 
dy swĕčku a w kruhu stejo 
so Bohu dźakujemy za wšo 
wobarnowanje w zańdźe- 
nym času. Nowe lĕto poruča- 
my do Božeju hnadneju ru- 
kow. D okoławokoło nas 
praska, k połnocy nad mĕ- 
stom, w holi a tež w nawo- 
pačnym smĕrje wosrjedź na- 
šich Łužiskich horow. Na 
smĕr Wulke Debsecy so wo- 
sebje rjana raketa do njebja 
wije a we wšelakich barbach 
rozpraskuje. Silwester so pje- 
njezy broja. Pomyslu na roz-

mołwy, jako hromadźach za 
Nutřkowne misionstwo. Za 
to nĕkotři pjenjezy njemĕja- 
chu, ale jenož hanjace słowa.

Zaspĕwamy sej štučce 
serbskeho kĕrluša, podamy 
so na smĕr k ranju a smy 
bćrze na kemšacym puću. 
Tu so njewija korjenje šmrĕ- 
kow přez puć a njetrjebamy 
so přez kamjenje, hałozy abo 
druhe zadźĕwki kopolić.

Powĕdamy sej wo přećach 
a sonach za nowe lĕto. Kak 
rjenje by było, by-li naša Łu- 
žica była zaso serbska! Če- 
hodla wjele Nĕmcow a po- 
tomnikow Serbow njedowi- 
dźi, zo by to było wobohaće- 
nje, by-li so w Delnjej kaž w 
Hornjej Łužicy we wšĕch šu- 
lach dwurĕčnje wuwučowa- 
ło? A  potom so prašamy: 
Cehodla bćle njehajimy to, 
štož je nam drohe zawosta- 
jenstwo lubych njebohich 
wobdźĕłnikow kubłanskich 
a cyrkwinskich dnjow? Čeho- 
dla njespĕwamy liturgiju 
tajku kaž naši wotcojo? Njej- 
smy přećiwo nowym waš- 
njam w cyrkwi, ale njemĕła 
sej črjćdka zwostatych ewan- 
gelskich Serbow bole wažić, 
štož je namrĕła?

Smy zaso dćšli do wsy. W 
nĕkotrych domach je hižo 
ćma. Tež my so bćrze poda- 
my k mĕru, wuspĕwajo nam- 
rĕtu modlitwu:
„W  Božim  mĕrje chcemy spać, 
ći jandźeljo budźeja nas stražować. 
Budź cyta swjata Trojica 
hač do wĕčnosće chwalena. 
H am ień .“

H a H a T a

Što chce sej dopisować?
Ameriski wučer nabožiny na wyšej šuli 
Theodore H olz (hlej foto ) přeje sej serb- 
skeho/u listoweho/u partnera/ku. Zaji- 
muje so za Serbow, za słowjansku a 
nĕmsku folkloru, mytologiju, stawizny, 
hudźbu a wosebje za přirunowacy studij 
nabožinow. W  swobodnym  času rady pu- 
ćuje. Listowanje m ĕło być w  jendźelšći- 
nje. Stož ma zajim, njech pisa na:

Theodorc S. Holz • c/o Randolph High School 
• Millbrook Avenue • Randolph, New  Jersey 07869 • USA

Zasłužbny texaski Serb
Jako prĕnjemu w Texasu 
spožči serbske towarstwo w 
Serbinje lĕtsa dr. Davidej Zer- 
senej, prezidentej uniwersity 
Concordia w texaskej stolicy 
Austinje, titul „Zasłužbny te- 
xaski Serb“. Z tym so připć- 
znawajajehoprćcowanjawo 
spĕchowanje serbskeho ži- 
wjenja w Texasu a wo po- 
hłubšenje zwiskow do Luži- 
cy. Na iniciatiwu dr. Zersena, 
kotryž je sam hižo Łužicu 
wopytał, je uniwersita Con- 
cordia lĕtsa přistupiła Do- 
mowinje. Nimo toho haji 
partnerske styki z ewangel- 
skim gymnazijom Johanneu-

mom we Wojerecach a je 
hiźo wospjet Serbow přepro- 
syła na přednoški a koncerty 
w Texasu.

Tafla z wobrazom dr. Zer- 
sena a napismom „Texaske 
serbske namrĕwstwowe to- 
warstwo spožči dr. Davidej 
Zersenej titul Zasłužbny texa- 
ski Serb“ přepoda so 20. aw- 
gusta na sobustawskej zhro- 
madźiznje serbskeho towar- 
stwa w Serbinje. Wudźĕłał 
je ju farar n. w. Elmer Hohle, 
kotrehož pradźĕd Jan Hola 
bĕ w lĕće 1854 z Jamnoho 
pola Klĕtna wupućował do 
Texasa. T.M.

Prĕnje sewjerofriziske spĕwarske
Dotal dyrbjachu kemšerjo na 
sew jerofriziskich Božich 
słužbach kĕrluše z rozmnože- 
nych łopjenow spĕwać. Wot 
lĕtušeje nazymy maja prĕni 
krćć w swojich stawiznach 
spĕwarske w maćernej rĕči. 
8. oktobra so wone w cyrkwi 
swj. Michała w Risum-Lind- 
holm zjawnosći přepodachu.

W nimale 900stronskej 
knize, wušłej pod titulom 
„Loow  nii e Hiire" (Chwal 
Knjeza), je wozjewjenych 260 
kĕrlušow a wjetša łičba lu- 
dowych spĕwow. Modlitwy, 
psalmy a porjady Božeje słuž- 
by knihu wudospołnjeja. Na 
zestajenju je wot friziskeho 
fararja Dahla nawjedowana

wosomčłonska komisija při 
wĕdom ostnym  instituće 
Nordfriisk-Institut w Bred- 
stedće pjeć lĕt dźĕłała. Wuda- 
će je so wot krajneje cyrkwje 
pjenježnje podpĕrało. W 
předsłowje pisa šleswigski 
biskop Knuth, zo so z nowy- 
mi spĕwarskimi spĕchuje 
„namrĕta rĕč w spĕšnje mĕ- 
njacym so času“ .

Sewjerofrizišćinu wob- 
knježi nĕhdźe 10 000 wo- 
bydlerjow w Schleswigsko- 
Holsteinskej. Wjetšina z nich 
bydli na kupach Amrum, Sylt 
a Helgoland. Risum-Lind- 
holm wobhladuje so jako srje- 
dźišćo friziskeho hibanja.

T.M.

Dr. Zersen (nalĕwo) a farar n. w. Hohle w  parku uni- 
wersity Concordia w  Austinje. Podla njeju steji jako 
pomnik zwon serbskich wupućowarjow, laty 1854 
w Małym Wjelkowje. Foto: priwatne
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Při twarskich  
dźĕłach na nĕ- 
hdyšej šuli w  
Rakojdach su 
njedawno pod  
w o b m je tk o m  
nad zachodom  
nadešli pĕ- 
skowcowutaflu 

z lĕta 1878 z bibliskimaj hrončkomaj w  serbskej a 
nĕmskej rĕči. Tafla je wobškodźena, ma pak so po- 
nowić a nad zachodom zaso zasadźić. Foto: T.M.

Powĕsće

Slepo. Po najnowšim ličenju 
chodźi w Slepjanskej wosa- 
dźe 51 žonow wšĕdnje w 
serbskej drasće. W Rownom 
je jich 9, w Trjebinje 10, w 
Brĕzowce 11 a w Dźĕwinje 
stej jenož hišće dwĕ.

Praha. W 10. čisle časopisa 
„Česko-lužicky vĕstnik“ roz- 
prawja farar n. w. Miroslav 
Hloušek wo lĕtušim serb- 
skim cyrkwinskim dnju w 
Minakale. Rozprawu skonči z 
namołwu, z čĕskeje strony 
přewinyć liwkosć a pohłubšić 
zwiski do Serbow.

Kamjenc. Po połdralĕtnym 
wobnowjenju, kotrež je ni- 
male poł miliona hriwnow 
płaćiło, so reformaciski dźeń 
Katechizmowa cyrkej w Ka- 
mjencu znowa poswjeći. Ni- 
male sto lĕt bĕ mały Boži 
dom był njewužiwany. Do-

P om ha j Boh, časop is  
ew an ge lsk ich  S erbow

W u d a w a ć e l e j :  Serbski wosadny 
zwjazk, Jerjowa/Heringstrafie 15, 
02625 Budyšin/Bautzen; Serbske 
ewangelske towarstwo z. t., Čorno- 
bohska/Czornebohstra fie  12, 
02625 Budyšin/Bautzen 
H ł o w n y  r e d a k t o r :  Superinten- 
dent Siegfried Albert, Jerjowa/ 
HeringstraCe 15, 02625 Budyšin/ 
Bautzen (tel./fax: 03591/481280) 
Z a m o l w i t a  r e d a k t o r k a :  

Trudia Malinkowa, Goethowa/ 
Goethestrafie 40, 02625 Budyšin/ 
Bautzen (tel./fax: 03591/600711) 
Ć išć: Serbska ćišćernja 
Postvertriebsnummer: F 13145 
Z h o t o w j e n j e  a  r o z š ĕ r j e n j e :  Lu- 

dowe nakladnistwo Domowina, 
Tuchmacherstr. 27,02625 Bautzen 
P ř i n o š k i  a  d a r y :  Serbske ewan- 
gelske towarstwo, Konto-Nr. 1000 
083 167, Kreissparkasse Bautzen, 
BLZ 855 500 00
P o m h a j  B o h  wuchadźa mĕsačnje. 
Spĕchuje so w ot Za tožby za  
serbski lud. Lĕtny abonement 
p laći 16 hriwnow.

kelž bĕ nĕhdy Serbam słužił, 
rĕkachu jemu hač do 16.1ĕt- 
stotka Serbska kapałka.

Kulow. Na reformaciskim 
dnju swjećeše so w Kulow- 
skej ewangelskej wosadźe 
prĕni kroć dwurĕčna Boža 
słužba. Serbsce prĕdowaše 
sup. Albert, nĕmsce wosa- 
dny farar Wust. Wosadny 
chor zaspĕwa prĕni kroć tež 
serbske kĕrluše.

Hochoza/Wĕtošow. Spo- 
čatk nowembra załožištej so 
w delnjołužiskej wsy Hocho- 
zy a w mĕstačku Wĕtošowje 
nowej WITAJ-skupinje w pĕ- 
stowarnjach. Dalša wobsteji 
hižo dlĕši čas w Zylowje, tak 
zo so nĕtko w třoch pĕstowar- 
njach z dźĕćimi delnjoserb- 
sce rĕči.

Rakecy. Składnostnje lĕtu- 
šeho 650. jubileja prĕnjeho 
naspomnjenja wsy swjeće- 
štaj 12. nowembra wosadny 
farar Kecke a Budyski farar 
Malink zhromadnje dwurĕč- 
ne kemše z Božim wotkaza- 
njom. Lĕkar dr. Herrmann 
pokaza w zawodnych sło- 
wach na serbsku zašłosć a 
přitomnosć Rakec.

Zwickau. W  starobje 76 lĕt 
zemrĕ dnja 14. nowembra w 
Zwickauje serbski procowar 
powojnskich lĕt a wučer n. 
w. Jan Nalij. Won bu w Zwi- 
ckauje-Planitzu pochowany. 
Spominanje na njeho wozje- 
wimy w přichodnym čisle.

Dary

W oktobru je so dariło za 
Serbsku superintendenturu 
20 hr a za Pomhaj Boh 
40 hr a dwojce 30 hr. Boh 
žohnuj dary a darićelow.

Přeprošujemy
02.12. — sobota
14.00 hodź. wosadne popołdnje w Klĕtnom

(sup. Albert)

03.12. -  1. njedźela w adwenće
10.00 hodź. kemše w Budyšinje w Michałskej

(sup. Albert)
11.45 hodź. nutrnosć w rozhłosu (sup. Albert)
13.30 hodź. kemše z Božim wotkazanjom w Bude-

stecach (sup. Albert)

10.12. -  2. njedźela w adwenće
14.00 hodź. wosadne popołdnje w Njeswačidle

(sup. Albert)

11.12. -  pondźela
14.30 hodź. wosadne popołdnje we Wuježku pola

Wćsporka (sup. Albert)

13.12. -  srjeda
14.00 hodź. wosadne popołdnje w Minakale

(sup. Albert)

16.12. -  sobota
15.00 hodź. wosadne popołdnje w Drježdźanach

(sup. Albert)

17.12. -  3. njedźela w adwenće
9.30 hodź. kemše z Božim wotkazanjom w Rakecach

(sup. Albert)
11.45 hodź. nutrnosć w rozhłosu (farar Malink)
14.00 hodź. wosadne popołdnje w Slepom

(sup. Albert)

24.12. -  patoržica
10.00 hodź. Boža noc w Budyšinje na Michałskej farje

(sup. Albert)

25.12. -  1. dźeń hod
11.45 hodź. nutrnosć w rozhłosu (sup. Albert)
9.30 hodź. delnjoserbske kemše w Choćebuzu

(farar Hupac)

31.12. -  njedźela po hodźoch
11.45 hodź. nutrnosć w rozhłosu (farar Malink)

01.01. -  Nowe lĕto
13.30 hodź. kemše w Budestecach (sup. Albert)

07.01. -  1. njedźela po Třoch kralach
10.00 hodź. kemše z Božim wotkazanjom w Budyšinje

na Michałskej farje (sup. Albert)
11.45 hodź. nutrnosć w rozhłosu (sup. Ałbert)


